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See the notice on TED website

518994-2026 - Konkurrensutsättning
Tyskland – Statistiktjänster – Organisation und Hochrechnung VRR-EA-Erhebungen 2027 bis 
2030
OJ S 142/2026 27/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
E-postadress: zvs@vrr.de
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Organisation und Hochrechnung VRR-EA-Erhebungen 2027 bis 2030
Beskrivning: Durchführung von Leistungen für die Organisation und Hochrechnung der VRR-
EA-Erhebungen 2027 bis 2030. Dies umfasst folgende Leistungen: Aufbereitung von 
Fahrplandaten, Stichprobenplan und Linienbänder für die Erhebungsinstitute, Überwachung 
der Erhebung im Spitzausgleichverfahren (Organisation und Durchführung von 
Erheberkontrollen, Plausibilisierung der Erhebungsdaten, Überprüfung des Erfüllungsgrades 
und der Befragungsquote), Jährliche Einnahmenaufteilungsrechnung (Hochrechnung, 
Bewertung und Aufbereitung der Erhebungsdaten), - Erstellung einer Web-Anwendung für die 
Einnahmenaufteilungsrechnung sowie Analysedaten und Beratung. Die Vertragslaufzeit 
umfasst 4 Jahre zuzüglich Tätigkeiten in der Vorbereitungsphase in 2026 und in der 
Aufbereitungsphase in 2031.
Förfarandets identifierare: 5d691828-57b4-4193-a786-e3ceb8dabe63
Intern identifierare: BV26061
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79330000 Statistiktjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 72314000 Datainsamlings- och kollateringstjänster, 72312100 
Dataredigering

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Land: Tyskland

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDCDQF1#
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/518994-2026
mailto:zvs@vrr.de
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2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande, Upphandlingsdokument
Deltagande i en kriminell organisation: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Bedrägerier: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Barnarbete och andra former av människohandel: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvens: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tvångsförvaltning: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Avbruten näringsverksamhet: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Organisation und Hochrechnung VRR-EA-Erhebungen 2027 bis 2030
Beskrivning: Siehe oben
Intern identifierare: BV26061
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79330000 Statistiktjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 72314000 Datainsamlings- och kollateringstjänster, 72312100 
Dataredigering

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Land: Tyskland

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 4 År

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: - Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des §§ 
123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 125 
GWB durchgeführt worden sind. - Erklärung, dass sich das Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten. - Erklärung, dass das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist. - Erklärung, 
dass eine Berufshaftpflichtversicherung in angemessener Höhe besteht. Als 
Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und Sachschäden 500.000 Euro, für 
Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass zum Zeitpunkt der 
Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle der Auftragserteilung 
abgeschlossen wird.

Kriterium: Finansiellt förhållande
Beskrivning av urvalskriterium: - Erklärung über den Gesamt-Umsatz des Unternehmens in 
den letzten drei Geschäftsjahren (2023, 2024 und 2025). - Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens im Bereich Einnahmenaufteilungsrechnung (Bewertung und Hochrechnung, 
Datenaufbereitung, Analyse von Erhebungsdaten) im ÖSPV oder SPNV in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023, 2024 und 2025).

Kriterium: Åtgärder för att säkerställa kvaliteten
Beskrivning av urvalskriterium: - Erklärung, dass das Unternehmen innerhalb der letzten drei 
Jahre Leistungen zu allen folgenden Themen o Erhebungen (Quelle-/Ziel-Erhebungen im 
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SPNV oder ÖSPV) o Bewertung von Erhebungsdaten (Grund- und Arbeitspreissystematik, 
Gleichungssysteme, Erlösberechnung) o Hochrechnung von Erhebungsdaten o Analyse 
(Erhebungsdaten, Einnahmenaufteilungsergebnisse) o Programmierung von SQL-
Datenbanken unter Anwendung der hierfür notwendigen Programmiersprachen und 
Entwicklung von Web-Anwendungen im Bereich Einnahmenaufteilung, in einem 
Verkehrsverbund oder einer ähnlichen Organisation im Bereich ÖPNV mit einem 
Fahrgeldumsatz >200 Mio. Euro / Jahr, erfolgreich realisiert hat. Dazu sind mindestens zwei 
Referenzen zu jedem Thema unter Nennung von Auftraggeber und Name des dortigen 
Ansprechpartners vorzulegen. Mehrere Themen können dabei durch die gleiche Referenz 
abgedeckt werden. - Erklärung, dass das Unternehmen im Bereich 
Einnahmenaufteilungsrechnung (Datenprüfung, Datenaufbereitung, Bewertung und 
Hochrechnung von Erhebungsdaten) über mindestens einen qualifizierten Mitarbeitenden als 
Projektleitung über die gesamte Projektlaufzeit verfügt. Dieser Mitarbeitende muss über 
notwendige Kenntnisse und Erfahrungen verfügen. Hierzu ist mindestens ein Referenzprojekt 
anzugeben unter Nennung von: Auftraggeber, Projektname und kurze inhaltliche 
Projektbeschreibung sowie Projektzeitpunkt/-zeitraum. Die Kenntnisse müssen im 
Unternehmen vorliegen, dauerhaft für die Projektlaufzeit zur Verfügung stehen und gesichert 
sein. - Erklärung, dass das im Bereich Erheberkontrollen verantwortliche Personal über 
entsprechendes Fachwissen im Bereich Erheberbetreuung/Erheberkontrollen verfügt. - 
Erklärung, dass die mit dem Projekt befassten Personen umfangreiche mathematische 
Kenntnisse und Erfahrungen im Hinblick auf Formeldefinition und Formelinterpretation 
besitzen. - Erklärung, dass das im Bereich Programmierung verantwortliche Personal 
Kenntnisse der notwendigen Programmiersprachen hat Fachwissen im Bereich 
Programmierung von Software/Web-Anwendungen besitzt. - Erklärung, dass die gesamte 
Abwicklung des Auftrags - gesprochen und geschrieben - ausschließlich in deutscher Sprache 
erfolgt. - Erklärung, dass das Kontrollpersonal - neben der Anwendung von höflichen 
Umgangsformen gegenüber den Kunden bzw. dem Erhebungspersonal - die deutsche 
Sprache auf muttersprachlichem Niveau versteht und spricht. - Erklärung, dass Vorkehrungen 
getroffen wurden, um Verluste oder Verfälschungen von Daten bei der Durchführung und 
Auswertung entsprechend dem Stand der Technik auszuschließen. - Erklärung, dass das 
Unternehmen nicht gleichzeitig ein erlösverantwortliches Unternehmen im VRR ist. - 
Erklärung, dass das Unternehmen nicht in einem wirtschaftlichen Abhängigkeitsverhältnis zu 
einem erlösverantwortlichen Unternehmen im VRR steht. - Erklärung, dass das Unternehmen 
keine Erhebungen nach dem Spitzausgleichverfahren im VRR in den Jahren 2027 bis 2030 
durchführt.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Preis
Beskrivning: Preis
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 50
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Leistung
Beskrivning: Unterkriterien Leistung: - Organisation (inkl. Aufbereitung Fahrplandaten, 
Erstellung Stichprobenplan, Erstellung Linienbänder, Ermittlung Netto-Erheberstunden) 26% - 
Plausibilitätsprüfungen, Datenprüfungen 18% - Hochrechnung / Bewertung und 
Datenaufbereitung 26% - Erheberkontrollen 10% - Erstellung Web-Anwendung für 
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Einnahmenaufteilungsrechnung 10% - Angaben im Preisblatt (Verhältnis Kostenpositionen) 
10%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 50

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: tyska
Sista dag för att begära kompletterande information: 18/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCDQF1/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Fragen zum Verfahren sind ausschließlich über die Vergabeplattform in deutscher 
Sprache zu stellen. Mündliche Auskünfte werden nicht erteilt. Ergänzende und berichtigende 
Angaben werden allen Bewerbern auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellt.
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCDQF1
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 9 Veckor
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
All saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: Gemäß den gesetzlichen Grundlagen
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Information om tidsfrist för prövning: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe richtet 
sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB verwiesen. Insbesondere weisen 
wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1
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spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB 
vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 Kalendertagen nachdem der Bieter 
den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. Vergabeverstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis 
zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organisation som mottar anbudsansökningar: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Registreringsnummer: 05513-39001-32
Postadress: Augustastr. 1
Ort: Gelsenkirchen
Postnummer: 45879
Del av land (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Zentrale Vergabestelle
E-postadress: zvs@vrr.de
Tfn: +49 20915840
Webbadress: https://www.vrr.de
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Registreringsnummer: keine Angabe
Postadress: Albrecht-Thaer-Str. 9
Ort: Münster
Postnummer: 48147
Del av land (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Land: Tyskland
E-postadress: vergabekammer@brms.nrw.de
Tfn: +49 251411691
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
Ort: Bonn
Postnummer: 53119
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland

mailto:zvs@vrr.de
https://www.vrr.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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E-postadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tfn: +49228996100
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 61730c2a-0f2f-4f5c-b789-9807a3436fbe  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 24/07/2026 09:35:24 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 518994-2026
EUT S-nummer: 142/2026
Publiceringsdatum: 27/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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